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Item Part No. Description Qty. 
1 2050486023 Motor housing 1 
2 2050484073 Spring pin (3*24L) 1 
3 2050484223 Air inlet 1 
4 2050487783 Throttle lever 1 
5 2050486033 Valve stem 1 
6 2050486043 Valve 1 
7 2050484093 O-Ring 1 
8 2050484103 Spring 1 
9 2050486053 O-Ring 1 
10 2050486063 Reverser lever 1 
11 2050485883 Motor gasket 1 
12 2050486073 Reverse retainer 1 
13 2050486803 Ball bearing (626ZZ) 1 
14 2050485893 End plate 1 
15 2050487273 Rotor 1 
16 2050485913 Rotor blades (5) 1 
17 2050485923 Spring pin 2 
18 2050485933 Cylinder 1 
19 2050487283 Front end plate 1 
20 2050486823 Ball bearing (608ZZ) 1 
21 2050486863 Ball bearing(6001ZZ) 1
22 2050487293 Internal gear 1 
23 2050484153 Planet gear with needle bearing 3 
24 2050484163 Pin 3 
25 2050487303 Cage 1 
26 2050487193 Lock ring 1 
27 2050486943 Ball bearing (6001ZZ) 2 
28 2050487203 Spacer 1 

Item Part No. Description Qty. 
29 2050484553 Oil cap 1 
30 2050487213 Pinion 1 
31 2050487223 Angle housing  1 
32 2050487233 Spindle 1 
33 2050484823 Wave washer 1 
34 2050487243 Gear 1 
35 2050487183 Retaining ring 1 
36 2050487253 Key 1 
37 2050496743 Needle bearing                  1
38 2050484583 Retainer ring 1 
39 2050486973 Industrial key  
  chuck (3/8") & key 1 
40 2050485583 Screw 1 
41 2050484203 Spring pin 2 
42 2050486123 Rear gasket 1 
43 2050486133 Rear cover 1 
44 2050487053 Spring 1 
45 2050484173 O-Ring 1 
46 2050486083 Throttle valve plug 1 
47 2050484303 Retainer ring 1 
48 2050484233 Exhaust deflector 1 
49 2050486093 Screw 2 
50 2050487043 Safety bar 1 
51 2050486103 Spring 1 
52 2050486113 Reverse bushing 1 
100 468093 Warning label 1 
           optional part)
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Declaration of noise and vibration emission:
These declared values were obtained by laboratory type testing in compliance with the stated standards and are not adequate for use in risk
assessments. Values measured in individual work places may be higher than the declared values. The actual exposure values and risk of harm
experienced by an individual user are unique and depend upon the way the user works, the work piece and the workstation design, as well as
upon the exposure time and the physical condition of the user. We, DESOUTTER, cannot be held liable for the consequences of using the
declared values, instead of values reflecting the actual exposure, in an individual risk assessment in a work place situation over which we have
no control.

Rapport de declaration des niveaux de bruit et vibrations
Ces valeurs sont mesurées par un laboratoire d'essais conformément aux normes en vigueur; en aucun cas elles ne peuvent être utilisées
pour l'évaluation des risques. Les valeurs mesurées en travail peuvent être plus elevées que les valeurs declarées. Les valeurs réelles
d'exposition et les dommages physiques résultant de l'exposition aux vibrations sont spécifiques et dependent de la façon dont l'utilisateur
travaille, de la pièce travaillée et de sa forme, ainsi que du temps d'exposition et des capacites physiques de l'utilisateur. La Societe,
DESOUTTER, ne peut être tenue pour responsable des dommages causés par des niveaux réels plus éléves que les niveaux déclarés, n'ayant
elle-même aucun contrôle sur l'utilisation des machines.

Declaración sobre ruido y vibraciones
Estos datos que se declaran se obtuvieron en pruebas de laboratorio de acuerdo con los estándares indicados, y no son apropiados para usar
en la evaluación de riesgos. Los valores que se midan en puestos de trabajo individuales pueden ser superiores a los declarados. Los datos
reales de exposición y el riesgo de daños que puede sufrir un operario concreto son únicos y dependen de la forma en que el operario trabaja,
el diseño de la pieza de trabajo y del puesto, así como el tiempo de exposición y las condiciones físicas del operario. A nosotros, DESOUTTER,
no se nos puede considerar responsables de las consecuencias de usar los vaiores declarados, en vez de los valores que reflejen la
exposición real, en la evaluación de los riesgos potenciales de un puesto de trabajo sobre el que no tenemos control.

Geräusch- und Vibrationsangaben
Diese Werte wurden im Labor durch Typprüfungen gemäß den angegebenen Normen ermittelt, sie sind nicht brauchbar zur Risiko
Abschätzung. Werte in der individuellen Arbeitsumgebung können höher als die angegebenen sein. Die tatsächlichen Werte und die
Schadensrisiken, denen man ausgesetzt ist, sind stets unterschiedlich und beruhen auf der Art, wie man arbeitet, auf der Beschaffenheit des
Werkstücks, auf den Gegebenheiten des Arbeitsplatzes sowie auf der Belastungszeit und der Kondition des Benutzers. Wir, DESOUTTER,
können nicht für die Konsequenzen verantwortlich gemacht werden, die entstehen können aus der Verwendung der angegebenen anstatt der
zu ermittelnden Werte entsprechend der tatsächlichen Belastunq gemäß einer individuellen Risiko-Abschätzung der Arbeitsumgebung, die wir
nicht beeinflussen können.

Dichiarazione dei livelli di rumorosità e vibrazioni
I livelli dichiarati sono ottenuti da prove di laboratorio secondo le normative vigenti, ma non possono essere utilizati come valutazione di rischio.
I livelli misurati in differenti ambienti di lavoro possono risultare più elevati rispetto a quelli dichiarati. Gli effettivi livelli di esposizione e di rischio
di infortunio sono propri di ogni singolo impiego e dipendono dal modo d'uso da parte dell'operatore, dal tipo di applicazione e dalla postazione
di lavoro, così come dal tempo di esposizione e dalle condizioni fisiche dell'operatore. Noi, DESOUTTER, non possiamo essere ritenuti
responsabili delle conseguenze derivanti dal considerare i livelli dichiarati anziché i reali livelli di esposizione, in singole valutazioni di rischio,
nelle situazioni di lavoro di cui non abbiamo alcun controllo.                                               
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Declaração de nível de ruído e vibrações
Os valores declarados foram testados em laboratório de acordo com os standards e não estão adequados para o uso de determinados riscos.
Medição de valores em local de trabalho individual talvez sejam maiores do que os valores declarados. O valor exposto e risco de dano por
um utilizador é úniko e depende da sua utilização, peca e local de trabalho, assim como de intempéries e condições fisicas do utilizador. Nós,
DESOUTTER, não poderemos ser responsável pelos valores expostos num determinado bcai de trabalho onde não temos controlo.

Lausunto koskien ilmoitettuja melu- ja tärinäarvoja
Ilmoitetut arvot perustuvat laboratorio-oloissa suoritettuihin, standardien mukaisiin mittauksiin ja ne eivät sovellu riskitason määrittämisen
perustaksi. Todelliset altistumisarvot ja käyttäjän henkilökohtainen teveysriski ovat yksilöllisiä ja riippuvat käytäjän työtavasta, työkappaleesta
ja työpaikan suunnittelusta sekä altistusajasta ja käyttäjän fyysisestä kunnosta. DESOUTTER ei vastaa mahdollisista seurauksista, mikäli
ilmoitettuja arvoja käyetään riskin määrittämiseen todellisessa työtilanteessa tapahtuvaa, yksilöllistä altistumista varten olosuhteissa, jotka eivät
ole valvonnassamme.

Lausunto koskien ilmoitettuja melu- ja tärinäarvoja
Dessa deklarerade värden har erhållits vid typtestning i laboratorium enligt angivna standarder. De är inte avsedda för användnlng vid
riskbedömningar. De värden som erhålles vid mätning på enskilda arbetsplatser kan vara högre än dessa deklarerade värden. De faktiska
exponeringsvärdena och den risk för skada som en enskild användare kan utsättas för är unika. De beror på användarens arbetssätt,
arbetsstycket och utformningen av arbetsplatsen samt av exponeringstiden och användarens fysiska förutsättningar. Vi, DESOUTTER, kan inte
göras ansvariga för konsekvenserna av att använda deklarerade värden vid individuella riskbedömningar, eftersom vi inte har någon möjlighet
att utöva en fortlöpande kontroll av förhållandena på berörda arbetsplatser.

Lyd og vibrasjons deklarasjon
De oppgitte verdiene er laboratorieverdier i henhold til nevnte standarder og er ikke adekvate for bruk i risikovurderinger. Verdier målt på den
enkeite arbeidsplass kan være høyere enn de oppgitte verdiene. De aktuelle eksponeringsverdier og individuell skaderisko er unike og
avhenger av måten brukeren arbeider på, arbeidsstykket og arbeidsplassens utforming, såvel som eksponeringstid og brukerens fysiske
kondisjon. Vi, DESOUTTER, kan ikke holdes ansvarlig for konsekvensene ved bruk avoppgitte verdier, istedet for aktuelle eksponeringsverdier,
i en individuell risikovurdering av en arbeidssituasjon utenfor vår kontroll.

Lyd og vibrations deklarationer
Disse deklarationsværdier er opnået ved målinger på laboratorie I overensstemmelse med de opstillede standarder og er ikke direkte
anvendelige til risikovurderinger. De målte værdier på den individuelle arbejdsplads kan således godt være højere end de deklarerede værdier.
De aktuelle Iyd - og virationsbelastninger som påvirker brugeren er afhængige af den måde brugeren arbejder på, emnet der arbejdes med og
arbejdspladsens indretning såvel som exponeringstid og brugerens fysik. Vi, DESOUTTER, kan ikke drages til ansvar for konsekvenserne af
at anvende de deklarerede værdier i stedet for at anvende de værdier som afspejler den aktuelle belastning målt på arbejdsstedet og som skal
ligge til grund for risikovurdering af en arbejdssituation som vi ikke har kontrol over.

Verklaring betreffende geluids- en trillingswaarden
Deze opgegeven waarden zijn verkregen tijdens laboratorium type-testen volgens de bovengenoemde normen, en zijn niet geschikt voor
gebruik bij risicoanalyse. Gemeten waarden kunnen in individuele werkomstandigheden afwijken van de opgegeven waarden. De werkelijke
waarden en risico's waaraan een individuele gebruiker wordt blootgesteld zijn onder meer afhankelijk van: de werkwijze, het werkstuk, de
werkomgeving, de blootstellingsduur en de lichamelijke conditie van de gebruiker. Wij, DESOUTTER, kunnen niet verantwoordelijk worden
gehouden voor de gevolgen van het gebruik van de opgegeven waarden, in plaats van waarden die overeenkomen met de werkelijke
blootstelling, bij een individuele risicoanalyse van werkomstandigheden waarop wij geen invloed hebben.
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